Załącznik nr 8 do SWZ / Attachment No. 8 to the ToR
[bookmark: _GoBack]
Podmiot udostępniający zasoby: / Entity providing the resources:
………………………………………………………….……………………………………….……………………………………..
(pełna nazwa/firma, adres, w zależności od podmiotu: NIP/PESEL, KRS/CEiDG)/
(full name/company name, address; depending on the entity: tax identification number / personal identification number, Registrar)


reprezentowany przez: / represented by:
…………………………..………………………………………………………………………………………………………………..
(imię, nazwisko, stanowisko/podstawa do reprezentacji)
(first name, surname, position/basis for representation)



	[bookmark: _heading=h.gjdgxs]Dotyczy: postępowania o udzielenie  zamówienia publicznego w trybie podstawowym bez negocjacji   nr POUZ-361/115/2026/WPS pn. „Zakup sprzętu badawczego przeznaczonego do równoczesnego prowadzenia badań  z wykorzystaniem funkcjonalnej spektroskopii bliskiej podczerwieni (fNIRS)”.

ZOBOWIĄZANIE 
PODMIOTU UDOSTĘPNIAJĄCEGO ZASOBY
potwierdzające, że stosunek łączący Wykonawcę z Podmiotem udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów 

Działając w imieniu i na rzecz:

	Regarding: public procurement procedure under the standard procedure without negotiations, No. POUZ-361/115/2026/WPS, entitled „Purchase of research equipment intended for simultaneous research using functional near-infrared spectroscopy (fNIRS)”.


UNDERTAKING
BY THE ENTITY PROVIDING THE RESOURCES
confirming that the relationship between the Contractor and the entity providing the resources guarantees actual access to those resources

Acting on behalf of and for the benefit of:




……………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………
(dane: nazwa/firma, adres, nr KRS lub REGON Podmiotu udostępniającego zasób
details: name/company name, address, Registrar or statistic number of the entity making the resource available)

niniejszym oświadczam, że zobowiązuję się do oddania do dyspozycji Wykonawcy / 
I hereby declare that I undertake to make the following available to the Contractor: 

..................................................................................................................................................................................
(firma/nazwa Wykonawcy
Company name of the Contractor)

nw. zasoby na potrzeby wykonania zamówienia pn. „Zakup sprzętu badawczego przeznaczonego do równoczesnego prowadzenia badań  z wykorzystaniem funkcjonalnej spektroskopii bliskiej podczerwieni (fNIRS)” / 

the below-mentioned resources required for the performance of the contract entitled: „Purchase of research equipment intended for simultaneous research using functional near-infrared spectroscopy (fNIRS)”

.............................................................................................................................................................................................
.............................................................................................................................................................................................
[bookmark: _Hlk518287585] (określenie zasobu np. wiedza i doświadczenie, osoby zdolne do wykonania zamówienia/
specification of resources, e.g. knowledge and experience, and persons capable of carrying out the contract)

Sposób wykorzystania udostępnionych zasobów będzie następujący / 
The resources made available will be used as follows:
..........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
(określenie sposobu wykorzystania udostępnionych zasobów /
to specify how the resources made available are to be used)

Charakter stosunku łączącego z Wykonawcą będzie następujący / 
The nature of the relationship with the Contractor will be as follows::
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
 (określenie rodzaju umowy/
specifying the type of contract)

Zakres udziału przy wykonywaniu zamówienia będzie następujący /
The scope of participation in the performance of the contract will be as follows: 
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
 (określenie zakresu udział, w tym np. czynności przy wykonywaniu zamówienia /
defining the scope of participation, including, for example, activities involved in the performance of the contract)

Okres udziału przy wykonywaniu zamówienia będzie następujący / 
The period of involvement in the performance of the contract will be as follows: 
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
...........................................................................................................................................................................................
(określenie czasu udziału podmiotu udostępniającego przy wykonywaniu zamówienia /
specifying the duration of the service entity’s provinding resources  involvement in the performance of the contract)

	Oświadczam, że znany jest mi fakt, że  odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 
	I hereby declare that I am aware that, with regard to the requirements concerning education, professional qualifications or experience, Contractors may rely on the capacities of entities providing resources, provided that those entities perform the services for which such capacities are required.






…........................................, dnia / dated as of …......................
      (miejscowość / city/town)      

<dokument należy sporządzić w postaci elektronicznej i podpisać kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby/osób uprawnionej/-ych do reprezentacji w imieniu Podmiotu udostępniającego zasób>

<The document must be drawn up in electronic form and signed with a qualified electronic signature by the person or persons authorised to act on behalf of the entity making the resource available>
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